
1911 REPRODUCTION FRONT SIGHTS - DOUG TURNBULL
RESTORATIONS 1911 FRONT SIGHT OLD STYLE ROUND POST BLUED

Reproduction 1911 front sights, that were included on several early variants of
the 1911.  Bringing their expertise in refinishing original 1911 pistols, Turnbull
Manufacturing is now creating replacement parts for these classic firearms. 
Reproduction front sights are available as a round, or square style post.  The
older, round post was used on Colt 1911 pistols from serial numbers 1 to 700,000
(circa 1919).  Between serial numbers 701,000 to 893,000, the front sights were
modified to the square style, for a more secure fit to the slide.  Steel construction,
with a blued finish.

Attributes

Name: DOUG TURNBULL RESTORATIONS 1911 FRONT SIGHT OLD STYLE ROUND POST BLUED
Manufacturer: DOUG TURNBULL RESTORATIONS
Product no.: 899000004
Mfr. No.: NONE
Color: Black
Height: .100
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Outline: None
Style: Round Blade
Width: .053
Delivery weight: 0.002kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Reproduktion
Frontkimmen

Einleitung
Danke, dass du dich für die 1911 Reproduktion Frontkimmen von Doug Turnbull Restorations entschieden hast.
Diese Frontkimmen sind darauf ausgelegt, die Leistung deiner 1911 Pistolen zu verbessern und ein zuverlässiges
und genaues Schießerlebnis zu gewährleisten. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Richtlinien, um die sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die sichere Verwendung der Frontkimmen verstehst. Befolge immer
die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe zu diesem Produkt informiert. Wenn du eine Rückrufmitteilung
erhältst, befolge die bereitgestellten Anweisungen.
OnlineShopping: Wenn du dieses Produkt online kaufst, stelle sicher, dass der Einzelhändler die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn du mit Feuerwaffen und deren
Komponenten umgehst, insbesondere in der Nähe von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige EUKontaktstelle, die mit diesem
Produkt verbunden ist.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" auf Updates zur
Produktsicherheit und potenziellen Gefahren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Nur mit kompatiblen Modellen verwenden: Stelle sicher, dass die Frontkimmen an kompatiblen 1911
Modellen installiert sind: Government, Commander und Officers.
Vor der Verwendung prüfen: Überprüfe immer die Frontkimmen auf sichtbare Schäden oder Mängel vor der
Installation.
Vermeide Modifikationen: Modifiziere die Frontkimmen nicht und versuche nicht, ihr Design in irgendeiner
Weise zu ändern.
Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit den Frontkimmen um, um Verletzungen zu vermeiden. Trage
Schutzhandschuhe, wenn du mit scharfen oder schweren Komponenten hantierst.
Außer Reichweite von Kindern aufbewahren: Lagere die Frontkimmen und alle Komponenten der
Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene Frontkimme von der Schiene deiner 1911 Pistole.
Richte die neue Reproduktion Frontkimme mit dem Ausschnitt auf der Schiene aus.
Sichere die Frontkimme mit den entsprechenden Werkzeugen, indem du die Spezifikationen des
Herstellers für die Drehmomentwerte befolgst.
Bestätige, dass die Kimme fest angebracht und richtig ausgerichtet ist, bevor du fortfährst.

Verwendung:

Befolge immer die üblichen Sicherheitspraktiken beim Umgang mit Feuerwaffen.
Verwende die Frontkimmen in Verbindung mit richtigen Schießtechniken, um die Genauigkeit
sicherzustellen.
Überprüfe regelmäßig die Frontkimmen auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerung während der
routinemäßigen Wartung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder defekte Frontkimmen gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroabfälle und
Komponenten von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass alle entsorgten Teile unbrauchbar gemacht werden, um unbefugten Zugriff oder Gebrauch
zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den 1911 Reproduktion Frontkimmen wende dich bitte an die Kontaktinformationen,
die dir vom Einzelhändler oder Hersteller zur Verfügung gestellt wurden, bei dem du das Produkt gekauft hast. Stelle
immer sicher, dass du Zugang zu Unterstützung für sicherheitsrelevante Anfragen hast.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner 1911
Reproduktion Frontkimmen gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for 1911 Reproduction Front
Sights

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Reproduction Front Sights from Doug Turnbull Restorations. These front sights are
designed to enhance the performance of your 1911 pistols, ensuring a reliable and accurate shooting experience.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe usage and compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure you understand the safe use of the front sights. Always follow the manufacturer's
instructions and guidelines.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided.
Online Shopping: If you purchase this product online, ensure that the retailer complies with safety
requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when handling firearms and their components,
especially around children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Monitor the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use

Use Only with Compatible Models: Ensure that the front sights are installed on compatible 1911 models:
Government, Commander, and Officers.
Inspect Before Use: Always inspect the front sights for any visible damage or defects before installation.
Avoid Modifications: Do not modify the front sights or attempt to alter their design in any way.
Proper Handling: Handle the front sights with care to avoid injury. Use protective gear, such as gloves, when
handling sharp or heavy components.
Keep Out of Reach of Children: Store the front sights and all firearm components out of reach of children
and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front sight from the slide of your 1911 pistol.
Align the new reproduction front sight with the sight cut on the slide.
Secure the front sight in place using the appropriate tools, following the manufacturer's specifications
for torque settings.
Confirm that the sight is firmly attached and properly aligned before proceeding.

Usage:

Always follow standard safety practices when handling firearms.
Use the front sights in conjunction with proper shooting techniques to ensure accuracy.
Regularly check the front sights for any signs of wear or loosening during routine maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or broken front sights in accordance with local regulations regarding electronic waste
and firearm components.
Ensure that any disposed parts are rendered unusable to prevent unauthorized access or use.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Reproduction Front Sights, please refer to the contact information
provided by the retailer or manufacturer where the product was purchased. Always ensure that you have access to
support for any safetyrelated inquiries.

By adhering to these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your 1911
Reproduction Front Sights. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Miras
Delanteras de Reproducción 1911

Introducción
Gracias por elegir las Miras Delanteras de Reproducción 1911 de Doug Turnbull Restorations. Estas miras están
diseñadas para mejorar el rendimiento de tus pistolas 1911, asegurando una experiencia de tiro confiable y precisa.
Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y cumplir con
el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de comprender el uso seguro de las miras delanteras. Siempre sigue las
instrucciones y pautas del fabricante.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall relacionado con este producto. Si recibes un
aviso de recall, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si compras este producto en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los
requisitos de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado adicional al manejar armas de fuego y sus
componentes, especialmente cerca de niños y personas vulnerables.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto de la UE
asociado con este producto.
Alertas Rápidas: Monitorea la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la seguridad del
producto y posibles peligros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Usar Solo con Modelos Compatibles: Asegúrate de que las miras delanteras estén instaladas en modelos
1911 compatibles: Government, Commander y Officers.
Inspeccionar Antes del Uso: Siempre inspecciona las miras delanteras en busca de daños visibles o
defectos antes de la instalación.
Evitar Modificaciones: No modifiques las miras delanteras ni intentes alterar su diseño de ninguna manera.
Manejo Adecuado: Maneja las miras delanteras con cuidado para evitar lesiones. Usa equipo de protección,
como guantes, al manejar componentes afilados o pesados.
Mantener Fuera del Alcance de los Niños: Almacena las miras delanteras y todos los componentes de
armas de fuego fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la mira delantera existente del deslizamiento de tu pistola 1911.
Alinea la nueva mira delantera de reproducción con el corte de la mira en el deslizamiento.
Asegura la mira delantera en su lugar utilizando las herramientas adecuadas, siguiendo las
especificaciones del fabricante para los ajustes de torque.
Confirma que la mira esté firmemente sujeta y correctamente alineada antes de continuar.

Uso:

Siempre sigue las prácticas de seguridad estándar al manejar armas de fuego.
Usa las miras delanteras junto con técnicas de tiro adecuadas para asegurar la precisión.
Revisa regularmente las miras delanteras en busca de signos de desgaste o aflojamiento durante el
mantenimiento rutinario.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier mira delantera dañada o rota de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
electrónicos y componentes de armas de fuego.
Asegúrate de que cualquier parte desechada sea inutilizable para prevenir el acceso o uso no autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las Miras Delanteras de Reproducción 1911, consulta la
información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante donde se compró el producto. Siempre
asegúrate de tener acceso a soporte para cualquier consulta relacionada con la seguridad.

Al seguir estas pautas e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus Miras Delanteras de
Reproducción 1911. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad
de Productos de la UE.
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Guide de sécurité pour les visées avant de
reproduction 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les visées avant de reproduction 1911 de Doug Turnbull Restorations. Ces visées avant sont
conçues pour améliorer les performances de vos pistolets 1911, garantissant une expérience de tir fiable et précise.
Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et le
respect du Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes directrices générales de sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous de comprendre l'utilisation sécurisée des visées avant. Suivez toujours les
instructions et les lignes directrices du fabricant.
Rappels améliorés : Restez informé de tout rappel concernant ce produit. Si vous recevez un avis de rappel,
suivez les instructions fournies.
Achats en ligne : Si vous achetez ce produit en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les exigences
de sécurité.
Focus spécial sur le consommateur : Une attention particulière doit être portée lors de la manipulation des
armes à feu et de leurs composants, surtout autour des enfants et des personnes vulnérables.
Point de contact de l'UE : Pour toute demande de sécurité, référezvous au point de contact de l'UE désigné
associé à ce produit.
Alertes rapides : Surveillez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la sécurité des
produits et les dangers potentiels.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Utilisez uniquement avec des modèles compatibles : Assurezvous que les visées avant sont installées sur
des modèles 1911 compatibles : Government, Commander et Officers.
Inspectez avant utilisation : Inspectez toujours les visées avant pour tout dommage ou défaut visible avant
l'installation.
Évitez les modifications : Ne modifiez pas les visées avant et n'essayez pas d'altérer leur conception de
quelque manière que ce soit.
Manipulation appropriée : Manipulez les visées avant avec soin pour éviter les blessures. Utilisez des
équipements de protection, comme des gants, lors de la manipulation de composants tranchants ou lourds.
Tenir hors de portée des enfants : Rangez les visées avant et tous les composants d'arme à feu hors de
portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la visée avant existante du glissement de votre pistolet 1911.
Alignez la nouvelle visée avant de reproduction avec la découpe de visée sur le glissement.
Fixez la visée avant en place à l'aide des outils appropriés, en suivant les spécifications du fabricant
pour les réglages de couple.
Confirmez que la visée est solidement attachée et correctement alignée avant de continuer.

Utilisation :

Suivez toujours les pratiques de sécurité standard lors de la manipulation des armes à feu.
Utilisez les visées avant en conjonction avec des techniques de tir appropriées pour garantir la
précision.
Vérifiez régulièrement les visées avant pour tout signe d'usure ou de desserrage lors de l'entretien de
routine.

Instructions d'élimination



Éliminez toute visée avant endommagée ou cassée conformément aux réglementations locales concernant
les déchets électroniques et les composants d'armes à feu.
Assurezvous que toute pièce éliminée est rendue inutilisable pour prévenir tout accès ou utilisation non
autorisés.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les visées avant de reproduction 1911, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant auprès duquel le produit a été acheté. Assurezvous
toujours d'avoir accès à un support pour toute demande liée à la sécurité.

En respectant ces lignes directrices et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos visées
avant de reproduction 1911. Merci de donner la priorité à la sécurité et au respect du Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini Anteriori
di Riproduzione 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto i Mirini Anteriori di Riproduzione 1911 di Doug Turnbull Restorations. Questi mirini sono
progettati per migliorare le prestazioni delle vostre pistole 1911, garantendo un'esperienza di tiro affidabile e precisa.
Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro e la conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di comprendere l'uso sicuro dei mirini. Segui sempre le istruzioni e le linee
guida del produttore.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami relativi a questo prodotto. Se ricevi un avviso di
richiamo, segui le istruzioni fornite.
Acquisto Online: Se acquisti questo prodotto online, assicurati che il rivenditore rispetti i requisiti di
sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: È necessario prestare particolare attenzione quando si maneggiano armi
da fuoco e i loro componenti, specialmente in presenza di bambini e persone vulnerabili.
Punto di Contatto nell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto
designato nell'UE associato a questo prodotto.
Allerta Rapida: Monitora la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto e
potenziali rischi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Usa Solo con Modelli Compatibili: Assicurati che i mirini siano installati su modelli 1911 compatibili:
Government, Commander e Officers.
Ispeziona Prima dell'Uso: Controlla sempre i mirini per eventuali danni visibili o difetti prima
dell'installazione.
Evita Modifiche: Non modificare i mirini o tentare di alterarne il design in alcun modo.
Maneggiamento Corretto: Maneggia i mirini con cura per evitare infortuni. Usa dispositivi di protezione,
come guanti, quando maneggi componenti affilati o pesanti.
Tieni Fuori dalla Portata dei Bambini: Riponi i mirini e tutti i componenti delle armi da fuoco fuori dalla
portata di bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il mirino anteriore esistente dalla slitta della tua pistola 1911.
Allinea il nuovo mirino anteriore di riproduzione con il taglio del mirino sulla slitta.
Fissa il mirino in posizione utilizzando gli strumenti appropriati, seguendo le specifiche del produttore
per le impostazioni di coppia.
Conferma che il mirino sia saldamente attaccato e correttamente allineato prima di procedere.

Uso:

Segui sempre le pratiche di sicurezza standard quando maneggi le armi da fuoco.
Utilizza i mirini in combinazione con tecniche di tiro appropriate per garantire precisione.
Controlla regolarmente i mirini per eventuali segni di usura o allentamento durante la manutenzione di
routine.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali mirini danneggiati o rotti in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e
i componenti delle armi da fuoco.
Assicurati che eventuali parti smaltite siano rese inutilizzabili per prevenire accessi o usi non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo ai Mirini Anteriori di Riproduzione 1911, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore presso il quale è stato acquistato il
prodotto. Assicurati sempre di avere accesso al supporto per eventuali domande relative alla sicurezza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi Mirini Anteriori di
Riproduzione 1911. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla celowników przednich
1911 Reprodukcja

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celowników przednich 1911 od Doug Turnbull Restorations. Te celowniki przednie zostały
zaprojektowane, aby poprawić wydajność Twoich pistoletów 1911, zapewniając niezawodne i precyzyjne
doświadczenie strzeleckie. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne,
które mają na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania i zgodności z europejskim rozporządzeniem o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Upewnij się, że rozumiesz bezpieczne użytkowanie celowników przednich.
Zawsze przestrzegaj instrukcji i wytycznych producenta.
Wzmocnione wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu związanymi z tym
produktem. Jeśli otrzymasz powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy online: Jeśli kupujesz ten produkt online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania dotyczące
bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas obsługi broni palnej i
jej komponentów, zwłaszcza w pobliżu dzieci i osób wrażliwych.
EU Punkt kontaktowy: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołaj się do
wyznaczonego punktu kontaktowego w UE związanym z tym produktem.
Szybkie powiadomienia: Monitoruj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych informacji o
bezpieczeństwie produktów i potencjalnych zagrożeniach.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Używaj tylko z kompatybilnymi modelami: Upewnij się, że celowniki przednie są zainstalowane na
kompatybilnych modelach 1911: Government, Commander i Officers.
Inspekcja przed użyciem: Zawsze sprawdzaj celowniki przednie pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad
przed instalacją.
Unikaj modyfikacji: Nie modyfikuj celowników przednich ani nie próbuj w żaden sposób zmieniać ich
konstrukcji.
Prawidłowe obchodzenie się: Obsługuj celowniki przednie ostrożnie, aby uniknąć kontuzji. Używaj sprzętu
ochronnego, takiego jak rękawice, podczas obsługi ostrych lub ciężkich komponentów.
Trzymaj z dala od dzieci: Przechowuj celowniki przednie i wszystkie komponenty broni w miejscu
niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący celownik przedni z zamka swojego pistoletu 1911.
Wyrównaj nowy celownik przedni reprodukcji z wycięciem na celownik w zamku.
Zabezpiecz celownik przedni w miejscu, używając odpowiednich narzędzi, zgodnie z specyfikacjami
producenta dotyczącymi ustawień momentu obrotowego.
Potwierdź, że celownik jest mocno przymocowany i prawidłowo wyrównany przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj standardowych praktyk bezpieczeństwa podczas obsługi broni palnej.
Używaj celowników przednich w połączeniu z odpowiednimi technikami strzeleckimi, aby zapewnić
dokładność.
Regularnie sprawdzaj celowniki przednie pod kątem oznak zużycia lub luzowania podczas rutynowej
konserwacji.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub złamane celowniki przednie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów elektronicznych i komponentów broni palnej.
Upewnij się, że wszelkie usunięte części zostały unieruchomione, aby zapobiec nieautoryzowanemu
dostępowi lub użyciu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących celowników przednich 1911, prosimy o zapoznanie się
z informacjami kontaktowymi podanymi przez sprzedawcę lub producenta, od którego zakupiono produkt. Zawsze
upewnij się, że masz dostęp do wsparcia w przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich
celowników przednich 1911 Reprodukcja. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z
europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów.
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Turvallisuusohjeet 1911 Uudelleenvalmistetuille
Etutähtäimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Doug Turnbull Restorationsin 1911 uudelleenvalmistetut etutähtäimet. Nämä etutähtäimet on
suunniteltu parantamaan 1911pistooliesi suorituskykyä, varmistaen luotettavan ja tarkan ampumakokemuksen.
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset turvallisen käytön varmistamiseksi ja EU:n yleisen
tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseksi.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että ymmärrät etutähtäinten turvallisen käytön. Noudata aina valmistajan ohjeita
ja suosituksia.
Tehostetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvetoilmoituksista. Jos
saat takaisinvetoilmoituksen, noudata siinä annettuja ohjeita.
Verkkoostaminen: Jos ostat tämän tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa
turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Erityistä huomiota tulee kiinnittää aseiden ja niiden osien käsittelyyn,
erityisesti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ympärillä.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tähän tuotteeseen liittyvään EU:n
yhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä tuoteturvallisuudesta ja
mahdollisista vaaroista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Käytä Vain Yhteensopivien Mallien Kanssa: Varmista, että etutähtäimet on asennettu yhteensopiviin
1911malleihin: Government, Commander ja Officers.
Tarkista Ennen Käyttöä: Tarkista aina etutähtäimet näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta.
Vältä Muutoksia: Älä muokkaa etutähtäimiä tai yritä muuttaa niiden rakennetta millään tavalla.
Oikea Käsittely: Käsittele etutähtäimiä varoen vammojen välttämiseksi. Käytä suojaavaa varustusta, kuten
käsineitä, terävien tai painavien osien käsittelyssä.
Pidä Poissa Lasten Ulottuvilta: Säilytä etutähtäimet ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien
käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva etutähtäin 1911pistoolisi liukupinnalta.
Kohdista uusi uudelleenvalmistettu etutähtäin liukupinnassa olevaan tähtäysaukkoon.
Kiinnitä etutähtäin paikalleen oikeilla työkaluilla noudattaen valmistajan määrittämiä
vääntömomenttiarvoja.
Varmista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu ennen jatkamista.

Käyttö:

Noudata aina standardeja turvallisuuskäytäntöjä aseita käsitellessäsi.
Käytä etutähtäimiä yhdessä oikeiden ampumatekniikoiden kanssa tarkkuuden varmistamiseksi.
Tarkista säännöllisesti etutähtäimet kulumisen tai löystymisen merkkien varalta rutiininomaisessa
huollossa.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai rikkinäiset etutähtäimet paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat
elektronista jätettä ja asekomponentteja.
Varmista, että kaikki hävitetyt osat tehdään käyttökelvottomiksi estämään valtuuttamattoman pääsyn tai
käytön.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita koskien 1911 uudelleenvalmistettuja etutähtäimiä, viittaa jälleenmyyjän
tai valmistajan tarjoamaan yhteystietoon, josta tuote on ostettu. Varmista aina, että sinulla on pääsy tukeen kaikissa
turvallisuuskysymyksissä.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa 1911 uudelleenvalmistettujen etutähtäinten turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen noudattamisen
etusijalle.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Reproduktion
Framsikten

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Reproduktion Framsikten från Doug Turnbull Restorations. Dessa framsikten är utformade
för att förbättra prestandan hos dina 1911pistoler, vilket säkerställer en pålitlig och exakt skjutupplevelse. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna Säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Se till att du förstår säker användning av framsiktena. Följ alltid tillverkarens instruktioner
och riktlinjer.
Förbättrade Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till denna produkt. Om
du får en återkallelseavisering, följ de angivna instruktionerna.
Online Shopping: Om du köper denna produkt online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt Konsumentfokus: Extra försiktighet bör iakttas vid hantering av skjutvapen och deras komponenter,
särskilt runt barn och sårbara individer.
EU Kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten kopplad till
denna produkt.
Snabba Meddelanden: Övervaka EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktsäkerhet och
potentiella faror.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Använd Endast med Kompatibla Modeller: Se till att framsiktena installeras på kompatibla 1911modeller:
Government, Commander och Officers.
Inspektera Innan Användning: Inspektera alltid framsiktena för synliga skador eller defekter innan
installation.
Undvik Modifieringar: Modifiera inte framsiktena eller försök att ändra deras design på något sätt.
Korrekt Hantering: Hantera framsiktena varsamt för att undvika skador. Använd skyddsutrustning, såsom
handskar, när du hanterar vassa eller tunga komponenter.
Håll Utom Räckhåll för Barn: Förvara framsiktena och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn
och obehöriga användare.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort det befintliga framsiktet från sliden på din 1911pistol.
Justera det nya reproduktionsframsiktet med siktskärningen på sliden.
Säkra framsiktet på plats med lämpliga verktyg, följ tillverkarens specifikationer för
vridmomentinställningar.
Bekräfta att siktet är ordentligt fäst och korrekt justerat innan du fortsätter.

Användning:

Följ alltid standard säkerhetsrutiner vid hantering av skjutvapen.
Använd framsiktena tillsammans med korrekt skjutteknik för att säkerställa noggrannhet.
Kontrollera regelbundet framsiktena för tecken på slitage eller löshet under rutinunderhåll.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller trasiga framsikten i enlighet med lokala föreskrifter angående elektroniskt
avfall och skjutvapenkomponenter.
Se till att eventuella kasserade delar görs obrukbara för att förhindra obehörig åtkomst eller användning.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Reproduktion Framsikten, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren där produkten köptes. Se alltid till att du
har tillgång till stöd för eventuella säkerhetsrelaterade frågor.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina 1911
Reproduktion Framsikten. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Reprodukční přední
hledí

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Reprodukční přední hledí od společnosti Doug Turnbull Restorations. Tato přední
hledí jsou navržena tak, aby zlepšila výkon vašich pistolí 1911 a zajistila spolehlivý a přesný střelecký zážitek. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, aby bylo zajištěno bezpečné používání a dodržování
nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Ujistěte se, že rozumíte bezpečnému používání předních hledí. Vždy dodržujte pokyny
a směrnice výrobce.
Zvýšené odvolání: Buďte informováni o jakýchkoli odvoláních týkajících se tohoto výrobku. Pokud obdržíte
oznámení o odvolání, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Nákup online: Pokud tento výrobek zakoupíte online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní
požadavky.
Zvláštní ochrana spotřebitelů: Při manipulaci se střelnými zbraněmi a jejich komponenty je třeba věnovat
zvláštní pozornost, zejména kolem dětí a zranitelných osob.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy k bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU spojené
s tímto výrobkem.
Rychlé upozornění: Sledujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnosti výrobků a
potenciálních rizicích.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Používejte pouze s kompatibilními modely: Ujistěte se, že přední hledí jsou nainstalována na
kompatibilních modelech 1911: Government, Commander a Officers.
Kontrola před použitím: Před instalací vždy zkontrolujte přední hledí na jakékoli viditelné poškození nebo
vady.
Vyhněte se úpravám: Neprovádějte žádné úpravy na předních hledích ani se nepokoušejte měnit jejich
design.
Správná manipulace: S předními hledími manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Používejte
ochranné vybavení, jako jsou rukavice, při manipulaci s ostrými nebo těžkými komponenty.
Uchovávejte mimo dosah dětí: Ukládejte přední hledí a všechny komponenty střelných zbraní mimo dosah
dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Odstraňte stávající přední hledí z závěru vaší pistole 1911.
Zarovnejte nové reprodukční přední hledí s výřezem na závěru.
Zajistěte přední hledí na místě pomocí vhodných nástrojů a dodržujte specifikace výrobce pro
nastavení kroutícího momentu.
Potvrďte, že je hledí pevně připevněno a správně zarovnáno před pokračováním.

Použití:

Vždy dodržujte standardní bezpečnostní postupy při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Používejte přední hledí v kombinaci s správnými střeleckými technikami pro zajištění přesnosti.
Pravidelně kontrolujte přední hledí na jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění během běžné údržby.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo rozbité přední hledí v souladu s místními předpisy týkajícími se
elektronického odpadu a komponentů střelných zbraní.
Ujistěte se, že jakékoli vyhozené části jsou znehodnoceny, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu nebo
použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 1911 Reprodukčních předních hledí se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem, u kterého byl výrobek zakoupen. Vždy se ujistěte, že máte přístup
k podpoře pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich 1911 Reprodukčních
předních hledí. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.


